
MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT (MIL SPEC) -
MEPRO M21 5.5 MOA DOT WITH CARRY HANDLE ADAPTER

Self-illuminated and battle-proven reflex sight. Originally developed for the Israel
Defense Force (IDF), the Mepro M21 Red Dot Day/Night Self-Illuminated Reflex
Sight represents the best of Meprolight® tritium technology and remains on active
duty for the IDF and militaries and law enforcement worldwide. A red dot sight
with fiber-optic illumination by day, Meprolight® tritium by night, it takes charge of
any battlefield with no need for batteries, ever. Its rugged, battle-proven
construction meets or exceeds rigorous MIL-STD-810 standards to thrive in the
harshest conditions, with five available reticles and a big 30-millimeter lens for
maximum situational awareness. Dual illuminated 1X “Red-Dot” reflex sight. The
MEPRO M21 provides instant, all-light aiming without batteries. Maintenance
FREE! No batteries, No switches always on. Always ready. compatible with
carrying handle mount. Tritium and fiber-optic powered that uses ambient light
when available during daylight and unique Tritium light source system that
ensures bright reticle in low and night light. The transition between the two
systems is instantaneous and automatic, ensuring good contrast between the
aiming dot and the target area. Tritium luminance is warrantied for ten years.
Large 30mm diameter lens with five different amber color reticles. MOA or 5.5
MOA dot, Triangle, 4.3 Bullseye, and X. Large field of view for rapid target
acquisition. Increases accuracy and speed when firing under pressure. Rugged.
Reliable in extreme weather conditions, Used by the Israel Defense Forces,
militaries, and law enforcement agencies worldwide. The MEPRO M21 is suitable
for Night Vision Goggles or scopes, including those with GEN III tubes and
magnifying scopes, such as the Mepro MX3F/T. Easy positioning of Magnifier
close to the sight’s optics with no decrease in the field-of-view and without
compromising convenient switch operation

Attributes

Name: MEPRO M21 5.5 MOA DOT WITH CARRY HANDLE ADAPTER
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010428
Mfr. No.: 0626332
Color: Black
Delivery weight: 0.367kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 46mm
Shipping length: 243mm
UPC: 840103145310
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Sicherheitshinweise für das MEPRO M21 DAY/NIGHT
Selbstleuchtendes Visier

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MEPRO M21 DAY/NIGHT Selbstleuchtenden Visier. Dieses Produkt wurde
für den Einsatz unter extremen Bedingungen entwickelt und bietet sowohl tagsüber als auch nachts eine
hervorragende Zielgenauigkeit. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieses Produkt wurde gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit entwickelt und getestet.
Achten Sie darauf, dass das Visier keine sichtbaren Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Visier nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EUSicherheitsPlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Visier nicht in Kombination mit nicht kompatiblen Geräten oder Zubehör.
Achten Sie darauf, dass das Visier korrekt montiert ist, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen, um Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Visier nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion bemerken.
Bei der Verwendung des Visiers in der Nähe von Kindern, stellen Sie sicher, dass sie beaufsichtigt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Visier und die Montageoberfläche sauber und trocken sind.
Befestigen Sie das Visier am Tragegriff gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass das Visier stabil ist.

Nutzung:

Schalten Sie das Visier nicht manuell ein oder aus; es ist wartungsfrei und immer betriebsbereit.
Nutzen Sie das Visier in gut beleuchteten Bereichen, um die Faseroptik optimal zu nutzen.
Bei schlechten Lichtverhältnissen wird die TritiumBeleuchtung automatisch aktiviert.
Achten Sie darauf, das Sichtfeld nicht zu blockieren, um eine klare Sicht auf das Ziel zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Stellen Sie sicher, dass das Visier vor der Entsorgung von Batterien oder anderen gefährlichen Materialien
befreit ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des MEPRO M21 Visier in Ihrer
Verantwortung liegen. Befolgen Sie alle oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your sight. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the MEPRO M21 by following these guidelines:

Always handle the sight with care to prevent damage.
Keep the sight away from extreme temperatures and moisture.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Do not modify or attempt to repair the sight on your own.
Ensure that the sight is used in accordance with local laws and regulations.

Be aware of potential hazards:
Improper installation may lead to misalignment and inaccurate targeting.
Exposure to harsh conditions without proper care may affect performance.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MEPRO M21:

Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when installing or adjusting the sight.
Use the sight only for its intended purpose as a reflex sight.
Avoid looking directly at bright light sources through the sight.
Be cautious of the sight's weight; ensure that the firearm can support the sight without compromising
balance.
Ensure that the sight is securely mounted before use to prevent it from becoming dislodged during
operation.

Special considerations:
The MEPRO M21 is not designed for children. Keep out of reach of children.
If you are unfamiliar with using reflex sights, seek guidance from a qualified instructor.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sights or accessories that may interfere with the installation.
Attach the MEPRO M21 to the carrying handle mount according to the manufacturer's instructions.
Tighten the mounting screws securely, ensuring the sight is stable.
Confirm proper alignment by looking through the sight and adjusting as necessary.

Usage Instructions:

Before use, ensure the sight is clean and free from obstructions.
Use the fiberoptic illumination during daylight and the tritium illumination in lowlight conditions.
Adjust the reticle brightness if applicable to suit your environment.
Practice aiming and shooting in a controlled environment to become familiar with the sight's operation.
Regularly check the sight for functionality and ensure that it remains securely mounted.

Disposal Instructions



Dispose of the MEPRO M21 in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If the sight is damaged or no longer functional, contact a local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight, including safety concerns or product
support, please refer to the manufacturer's website or customer service resources for assistance.

Thank you for using the MEPRO M21 Day/Night Self Illuminated Sight. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Mira Reflex Autoluminosa Mepro M21 Day/Night. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
un rendimiento excepcional en diversas condiciones de luz. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la eliminación
adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la mira.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños.
No utilices la mira si está dañada o presenta signos de desgaste.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar un funcionamiento óptimo.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.
Verifica regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones climáticas extremas: La MEPRO M21 está diseñada para ser robusta y fiable. Sin
embargo, evita el uso en condiciones que puedan comprometer su integridad estructural.
Compatibilidad con gafas de visión nocturna: Asegúrate de que cualquier equipo adicional que utilices sea
compatible con la mira para evitar interferencias.
No modifiques el producto: Cualquier modificación puede afectar su rendimiento y anulará la garantía.
Uso responsable: Utiliza la mira solo para los fines para los cuales fue diseñada y dentro de los límites
legales de tu área.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.

Montaje:

Coloca el adaptador en el soporte del mango de transporte.
Asegúrate de que la mira esté firmemente asegurada en su lugar.

Verificación:

Comprueba que la mira esté alineada correctamente y realiza ajustes según sea necesario.

Uso

Activación: La mira se activa automáticamente al cambiar de condiciones de luz, utilizando tritio y fibra
óptica.
Ajuste de la retícula: Selecciona la retícula adecuada según tus necesidades. La MEPRO M21 ofrece cinco
opciones distintas.
Mantenimiento:

Limpia la lente con un paño suave y seco.
Evita el uso de productos químicos que puedan dañar la superficie de la mira.

Instrucciones de Eliminación



No deseches la mira en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de dispositivos que contienen tritio.
Lleva el producto a un centro de reciclaje o desecho autorizado para su eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, busca el contacto
correspondiente en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante
sobre el producto.

Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo de la Mira Reflex Autoluminosa Mepro M21.
Asegúrate de mantener esta guía a mano para futuras referencias y consultas.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo del MEPRO M21
DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT. Questo mirino riflettente è
progettato per garantire prestazioni eccezionali in tutte le condizioni di illuminazione. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il mirino per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il MEPRO M21 come unico dispositivo di mira in situazioni ad alto rischio.
Assicurarsi che il mirino sia montato saldamente e correttamente prima dell'uso.
Non tentare di smontare o riparare il mirino da soli.
Evitare di esporre il prodotto a temperature estreme o condizioni meteorologiche avverse.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o al di fuori delle specifiche tecniche indicate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare il mirino.
Montare il MEPRO M21 sulla maniglia di trasporto utilizzando l'adattatore fornito.
Verificare che il mirino sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Uso del Mirino:

Accertarsi che il mirino sia attivo prima di utilizzare l'arma.
Regolare il reticolo in base alle condizioni di illuminazione.
Utilizzare il mirino in modo responsabile e in conformità con tutte le leggi locali e nazionali.

Manutenzione:

Pulire regolarmente il mirino con un panno morbido e asciutto.
Controllare periodicamente il funzionamento del sistema di illuminazione.
Non utilizzare solventi chimici o prodotti abrasivi per la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non gettare il mirino nel normale pattume.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE
designato.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un utilizzo sicuro e responsabile del MEPRO M21 DAY/NIGHT
SELF ILLUMINATED SIGHT.
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MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT
Instrukcja Bezpieczeństwa dla Konsumentów

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika refleksyjnego MEPRO M21. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i maksymalne korzyści z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj celownika zgodnie z instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj stan celownika przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj celownika w sposób, który może zagrażać bezpieczeństwu Twojemu lub innych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu celownika, natychmiast zaprzestań jego
używania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celownika tylko w warunkach, do których jest przystosowany (np. nie stosuj go w ekstremalnych
warunkach, które mogą przekraczać jego specyfikacje).
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celownika samodzielnie.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany przed jego użyciem.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z celownika, aby chronić oczy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i nieuszkodzone przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj celownik na odpowiednim uchwycie zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Włącz celownik, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcją.
Skieruj celownik na cel i dostosuj ustawienia w zależności od warunków oświetleniowych.
Używaj celownika w odpowiednich warunkach, aby zapewnić optymalną wydajność.
Regularnie sprawdzaj celownik w trakcie użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych śmieci.
Jeśli celownik jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika MEPRO M21, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące zakupu oraz szczegóły
dotyczące produktu.

Dzięki przestrzeganiu powyższych instrukcji zapewnisz sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
celownika MEPRO M21. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO M21 päivä/yö itsevalaisevan kohdistimen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä, jotta voit välttää
mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käyttökelpoinen ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai poikkeavuuksia.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kohdistin on asennettu oikein ja tukevasti ennen käyttöä.
Älä katso suoraan voimakkaisiin valonlähteisiin, kun käytät kohdistinta.
Vältä käyttämästä kohdistinta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai
lumimyrskyssä, ellei se ole erityisesti suunniteltu sellaiseen käyttöön.
Huomioi, että tritiumin kirkkaus heikkenee ajan myötä; tarkista säännöllisesti, että kohdistin toimii oikein.
Käytä kohdistinta vain sen tarkoitukseen, kuten ampumaharjoituksiin tai metsästykseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kohdistin pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä kohdistin kantokahvaan tai muuhun sopivaan kiinnityspisteeseen.
Varmista, että kohdistin on tiukasti paikallaan, eikä se liikahda käytön aikana.

Käyttö:

Käynnistä kohdistin ja varmista, että se on toiminnassa.
Säädä retikkeli haluamallesi tasolle (5.5 MOA tai muu valittu vaihtoehto).
Suuntaa kohdistin kohteeseen ja varmista, että tähtäys on selkeä.
Käytä kohdistinta vain turvallisissa ja laillisissa ampumapaikoissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti tritiumia sisältäviä osia, jotka voivat vaatia erityistä
käsittelyä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää MEPRO M21 kohdistinta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO M21 DAY/NIGHT
SELF ILLUMINATED SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT. Denna produkt är designad för att ge
användare pålitlig och effektiv sikte under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och maximera
produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet siktesystemet för skador eller defekter.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, såsom solen, för att förhindra skador på optiken.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av siktet.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat och säkert innan användning.
Var försiktig vid hantering av tritiumkomponenter; följ alla säkerhetsanvisningar för hantering av radioaktiva
material.
Använd inte produkten om den visar tecken på skador eller om den inte fungerar som avsett.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera siktet på det avsedda vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att fästet är ordentligt åtdraget och att siktet sitter stabilt.
Justera siktet för att passa dina individuella behov och preferenser.

Användning

För dagtid: Använd den fiberoptiska belysningen för optimal sikt.
För nattbruk: Lita på tritiumljuskällan för att säkerställa synlighet i svagt ljus.
Kontrollera alltid att sikte och mål är i linje innan du avfyrar.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallsanläggning för korrekt hantering av produkten
och dess komponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av MEPRO M21
DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT.
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Návod na bezpečné používání MEPRO M21
DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení zaměřovače MEPRO M21 DAY/NIGHT SELF ILLUMINATED SIGHT. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní zaměřování za různých světelných podmínek. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální výkon zařízení, prosíme vás, abyste se seznámili s následujícími pokyny a
doporučeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Zajistěte, aby byl zaměřovač správně namontován na zbrani a zkontrolujte, zda je bezpečně upevněn.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny příslušné bezpečnostní standardy a zákony.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání zaměřovače v noci se ujistěte, že je tritium správně osvětleno a že nedochází k jeho poškození.
Vždy kontrolujte zorné pole a ujistěte se, že není zakryto nebo znečištěno.
Při přechodu mezi denním a nočním režimem se ujistěte, že je okolní světlo dostatečné pro optimální výkon.
Pokud používáte zaměřovač s nočním viděním, ujistěte se, že je kompatibilní se zařízením.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro montáž.
Připevněte zaměřovač k nosiči podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně a správně namontován.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zaměřovač v dobrém stavu a funkční.
Nastavte retikulum podle vašich preferencí a podmínek použití.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla pro zacházení se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Tritium je radioaktivní materiál, a proto by měl být likvidován v souladu s předpisy o nebezpečných odpadech.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo specializované služby.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace týkající se bezpečnosti nebo používání produktu,
obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu
pro efektivní pomoc.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl zajistit vaši
bezpečnost a spokojenost při používání zaměřovače MEPRO M21. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám
bezpečné a úspěšné používání.


